
ADJUSTABLE PROFILE CRIMP DIES - REDDING 38 SPECIAL/357
MAGNUM ADJUSTABLE PROFILE CRIMP DIE

Redding Micrometer Adjustable Profile Crimping Dies are top adjusting to
simplify making precise adjustments because any variation in case length and
wall thickness both adversely affect proper adjustment. Traditional Profile
Crimp Die adjustment is both time consuming and imprecise due to the coarse
7/8 - 14 pitch die threads and the need to re-position the lock ring, this is
especially important to users of progressive reloading presses with tight space
constraints. The Micrometer Adjustable Crimping Dies have a knurled
micrometer barrel situated on the top of the die for easy access and provides
approximately ± .100” of “on-the-fly” adjustment in .001” increments.

Attributes

Name: REDDING 38 SPECIAL/357 MAGNUM ADJUSTABLE PROFILE CRIMP DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015841
Mfr. No.: 31282
Cartridge: 357 Magnum,38 Special
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 611760312823

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Redding Adjustable
Profile Crimp Dies
Einführung
Danke, dass du dich für die Redding Mikrometer einstellbaren Profil Crimp Dies für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies die gesamte Anleitung, bevor du die Dies verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Dies gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Wiederladen von Munition.
Halte den Arbeitsplatz sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Dies an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Überprüfe die Dies regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates zu diesem Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Dies nur für die vorgesehenen Patronen: .357 Magnum und .38 Special.
Überschreite nicht die empfohlenen Anpassungen, wie in den Produktanweisungen beschrieben.
Stelle sicher, dass die Mikrometeranpassung vor der Verwendung sicher verriegelt ist, um versehentliche
Änderungen zu verhindern.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich in der Ausrüstung verfangen könnten.
Versuche nicht, die Dies auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies zu unsicheren Bedingungen führen
kann.
Befolge immer die richtigen Wiederladeverfahren, um gefährliche Situationen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne vorhandene Dies von der Presse und reinige die Gewinde.
Schraube die Redding Adjustable Profile Crimp Die in die Presse, wobei du sicherstellst, dass sie
fest sitzt.
Passe die Höhe der Die gemäß den Herstellerangaben für die verwendete Patrone an.

Nutzung2.

Stelle die Mikrometeranpassung auf die gewünschte Einstellung für das Crimpen ein.
Beginne mit dem Wiederladen, indem du den standardmäßigen Wiederladeprozess für deine
spezifische Patrone befolgst.
Überwache den Crimpvorgang genau und nimm bei Bedarf Anpassungen mit dem Mikrometer vor.
Reinige die Dies nach jeder Verwendung, um ihre Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Dies nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für die
richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Nutzung der Redding Adjustable Profile Crimp Dies konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um
eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße sicheres und effektives
Wiederladen mit deinen Redding Adjustable Profile Crimp Dies.



Safety Instruction Guide for Redding Adjustable
Profile Crimp Dies
Introduction
Thank you for choosing the Redding Micrometer Adjustable Profile Crimping Dies for your reloading needs. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the
entire guide before using the dies.

General Safety Guidelines
Ensure that the dies are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when reloading ammunition.
Keep the workplace clean and organized to prevent accidents.
Store the dies in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the dies for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check the EU Safety Gate platform for any recall updates related to this product.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the dies for the intended cartridges: .357 Magnum and .38 Special.
Do not exceed the recommended adjustments as outlined in the product instructions.
Ensure that the micrometer adjustment is securely locked before use to prevent accidental changes.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the equipment.
Do not attempt to modify the dies in any way, as this can lead to unsafe conditions.
Always follow proper reloading procedures to avoid dangerous situations.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Remove any existing dies from the press and clean the threads.
Screw the Redding Adjustable Profile Crimp Die into the press, ensuring it is tightly secured.
Adjust the die height according to the manufacturer's specifications for the cartridge being used.

Usage2.

Set the micrometer adjustment to the desired setting for crimping.
Begin reloading by following the standard reloading process for your specific cartridge.
Monitor the crimping process closely, making adjustments as necessary using the micrometer.
After each use, clean the dies to maintain their performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the dies in regular household waste. Contact local waste management authorities for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the Redding Adjustable Profile Crimp Dies, please consult the
manufacturer's website or customer service. Ensure to have your product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy safe and effective reloading with your Redding
Adjustable Profile Crimp Dies.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies
de Crimpado de Perfil Ajustable Redding
Introducción
Gracias por elegir los Dies de Crimpado de Perfil Ajustable Micrométrico de Redding para tus necesidades de
recarga. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee toda la guía antes de usar los dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los dies se utilicen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al recargar munición.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda los dies en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los dies en busca de desgaste o daños antes de usarlos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Consulta la plataforma EU Safety Gate para cualquier actualización de retiro relacionada con este
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los dies únicamente para los cartuchos destinados: .357 Magnum y .38 Special.
No excedas los ajustes recomendados según las instrucciones del producto.
Asegúrate de que el ajuste micrométrico esté bloqueado de forma segura antes de usarlo para evitar
cambios accidentales.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en el equipo.
No intentes modificar los dies de ninguna manera, ya que esto puede llevar a condiciones inseguras.
Siempre sigue los procedimientos de recarga adecuados para evitar situaciones peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Retira cualquier die existente de la prensa y limpia las roscas.
Atornilla el Die de Crimpado de Perfil Ajustable Redding en la prensa, asegurándote de que esté
bien ajustado.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante para el cartucho que estás
utilizando.

Uso2.

Configura el ajuste micrométrico en la configuración deseada para el crimpado.
Comienza la recarga siguiendo el proceso estándar de recarga para tu cartucho específico.
Monitorea de cerca el proceso de crimpado, haciendo ajustes según sea necesario utilizando el
micrómetro.
Después de cada uso, limpia los dies para mantener su rendimiento y longevidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los dies en la basura doméstica regular. Contacta a las autoridades locales de gestión de



residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de los Dies de Crimpado de Perfil Ajustable Redding,
consulta el sitio web del fabricante o el servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener los detalles de tu
producto listos para una asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de una recarga segura y efectiva con tus
Dies de Crimpado de Perfil Ajustable Redding.



Guide de Sécurité pour les Dies de Sertissage à
Profil Ajustable Redding
Introduction
Merci d'avoir choisi les Dies de Sertissage à Profil Ajustable Micrométrique Redding pour vos besoins de
rechargement. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer l'utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire l'intégralité du guide avant d'utiliser les dies.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que les dies sont utilisés conformément aux instructions du fabricant.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors du
rechargement de munitions.
Garde l'espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Range les dies dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les dies pour déceler toute usure ou dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consulte la plateforme EU Safety Gate pour toute mise à jour de rappel concernant ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les dies pour les cartouches prévues : .357 Magnum et .38 Special.
Ne dépasse pas les réglages recommandés tels qu'indiqués dans les instructions du produit.
Assuretoi que le réglage micrométrique est bien verrouillé avant utilisation pour éviter tout changement
accidentel.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'équipement.
Ne tente pas de modifier les dies de quelque manière que ce soit, car cela peut entraîner des conditions
dangereuses.
Suis toujours les procédures de rechargement appropriées pour éviter des situations dangereuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la presse de rechargement est solidement montée et stable.
Retire les dies existants de la presse et nettoie les filetages.
Visse le Die de Sertissage à Profil Ajustable Redding dans la presse, en t'assurant qu'il est bien
fixé.
Ajuste la hauteur du die selon les spécifications du fabricant pour la cartouche utilisée.

Utilisation2.

Régle le micromètre sur le réglage souhaité pour le sertissage.
Commence le rechargement en suivant le processus standard de rechargement pour ta cartouche
spécifique.
Surveille de près le processus de sertissage, en apportant des ajustements nécessaires à l'aide du
micromètre.
Après chaque utilisation, nettoie les dies pour maintenir leur performance et leur longévité.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toutes les pièces endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte les autorités locales de gestion des
déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des Dies de Sertissage à Profil Ajustable Redding,
consulte le site Web du fabricant ou le service client. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de
main pour une assistance efficace.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profite d'un rechargement sûr et efficace avec tes Dies
de Sertissage à Profil Ajustable Redding.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di
Crimpatura Profilo Regolabili Redding
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dies di Crimpatura Profilo Regolabili Micrometrici Redding per le vostre esigenze di
ricarica. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere l'intera guida prima di utilizzare i dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che i dies siano utilizzati in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante la
ricarica delle munizioni.
Mantenere il luogo di lavoro pulito e organizzato per prevenire incidenti.
Conservare i dies in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente i dies per usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare la piattaforma EU Safety Gate per eventuali aggiornamenti sulle revoche relativi a questo
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare i dies solo per le cartucce intese: .357 Magnum e .38 Special.
Non superare le regolazioni raccomandate come indicato nelle istruzioni del prodotto.
Assicurarsi che la regolazione micrometrica sia bloccata in modo sicuro prima dell'uso per prevenire
modifiche accidentali.
Evitare di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero rimanere impigliati nell'attrezzatura.
Non tentare di modificare i dies in alcun modo, poiché ciò può portare a condizioni di insicurezza.
Seguire sempre le procedure di ricarica corrette per evitare situazioni pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia saldamente montata e stabile.
Rimuovere eventuali dies esistenti dalla pressa e pulire i filetti.
Avvitare il Redding Adjustable Profile Crimp Die nella pressa, assicurandosi che sia ben fissato.
Regolare l'altezza del die secondo le specifiche del produttore per la cartuccia in uso.

Uso2.

Impostare la regolazione micrometrica sul valore desiderato per la crimpatura.
Iniziare la ricarica seguendo il processo standard di ricarica per la propria cartuccia specifica.
Monitorare attentamente il processo di crimpatura, apportando modifiche se necessario utilizzando
il micrometro.
Dopo ogni utilizzo, pulire i dies per mantenere le loro prestazioni e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali parti danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i dies nei normali rifiuti domestici. Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i
metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso dei Dies di Crimpatura Profilo Regolabili Redding, si prega
di consultare il sito web del produttore o il servizio clienti. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi una ricarica sicura ed efficace con i
vostri Dies di Crimpatura Profilo Regolabili Redding.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Redding
Justerbare Profil Crimp Døser
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Micrometer Justerbare Profil Crimp Døser for dine omladningsbehov. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre sikker og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
hele guiden før du bruker døser.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at døser brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du omlader ammunisjon.
Hold arbeidsplassen ren og organisert for å forhindre ulykker.
Oppbevar døser på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og ikkeautorisert bruk.
Inspiser døser regelmessig for slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk EU Safety Gateplattformen for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer relatert til dette produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun døser for de tiltenkte patronene: .357 Magnum og .38 Special.
Ikke overskrid de anbefalte justeringene som beskrevet i produktinstruksjonene.
Sørg for at mikrometerjusteringen er sikkert låst før bruk for å forhindre utilsiktede endringer.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i utstyret.
Forsøk ikke å modifisere døser på noen måte, da dette kan føre til usikre forhold.
Følg alltid riktige omladningsprosedyrer for å unngå farlige situasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at omladningspressen er sikkert montert og stabil.
Fjern eventuelle eksisterende døser fra pressen og rengjør gjengene.
Skru Redding Justerbare Profil Crimp Die inn i pressen, og sørg for at den er stramt festet.
Juster diehøyden i henhold til produsentens spesifikasjoner for patronen som brukes.

Bruk2.

Sett mikrometerjusteringen til ønsket innstilling for krimping.
Begynn omladingen ved å følge standard omladningsprosess for din spesifikke patron.
Overvåk krimpingsprosessen nøye, og gjør justeringer etter behov ved hjelp av mikrometeret.
Etter hver bruk, rengjør døser for å opprettholde ytelsen og levetiden.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte deler i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast døser i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige
avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel vedrørende sikkerhet eller bruk av Redding Justerbare Profil Crimp Døser, vennligst
konsulter produsentens nettside eller kundeservice. Sørg for å ha produktinformasjonen klar for effektiv
assistanse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt sikker og effektiv omlading med dine Redding
Justerbare Profil Crimp Døser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc do
Crimpowania Redding Adjustable Profile
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matryc do crimpowania Redding Micrometer Adjustable Profile do Twoich potrzeb
związanych z ponownym ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z całą instrukcją przed użyciem matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że matryce są używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas ponownego ładowania
amunicji.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji dotyczących wycofania tego produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj matryc tylko do przeznaczonych nabojów: .357 Magnum i .38 Special.
Nie przekraczaj zalecanych regulacji opisanych w instrukcji produktu.
Upewnij się, że regulacja mikrometryczna jest pewnie zablokowana przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowym zmianom.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte w sprzęt.
Nie próbuj modyfikować matryc w jakikolwiek sposób, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych
sytuacji.
Zawsze stosuj się do właściwych procedur ponownego ładowania, aby uniknąć niebezpiecznych
okoliczności.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamocowana i stabilna.
Usuń wszelkie istniejące matryce z prasy i wyczyść gwinty.
Wkręć matrycę Redding Adjustable Profile Crimp Die w prasę, upewniając się, że jest mocno
zabezpieczona.
Dostosuj wysokość matrycy zgodnie ze specyfikacjami producenta dla używanego naboju.

Użytkowanie2.

Ustaw regulację mikrometryczną na pożądane ustawienie do crimpowania.
Rozpocznij proces ponownego ładowania, postępując zgodnie z standardową procedurą
ponownego ładowania dla swojego konkretnego naboju.
Uważnie monitoruj proces crimpowania, wprowadzając zmiany w razie potrzeby przy użyciu
mikrometru.
Po każdym użyciu oczyść matryce, aby zachować ich wydajność i długowieczność.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami
zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matryc Redding Adjustable
Profile Crimp, prosimy o konsultację z witryną internetową producenta lub obsługą klienta. Upewnij się, że masz
gotowe szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i skutecznego ponownego
ładowania z matrycami Redding Adjustable Profile Crimp.



Turvaohjeet Redding Säädettävälle
Profiilipuristushatulle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin mikrometriset säädettävät profiilipuristushatut lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue koko opas ennen
hatun käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että hattuja käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, kun lataat ammuksia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä hatut turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista hatut säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautustiedotteet.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käyttöä Varten
Käytä hattuja vain tarkoitetuille patruunoille: .357 Magnum ja .38 Special.
Älä ylitä suositeltuja säätöjä, kuten tuotteen ohjeissa on esitetty.
Varmista, että mikrometrinen säätö on tiukasti lukittu ennen käyttöä, jotta estetään vahingossa
tapahtuvat muutokset.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat tarttua laitteeseen.
Älä yritä muuttaa hattuja millään tavalla, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Noudata aina asianmukaisia latausmenettelyjä vaarallisten tilanteiden välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että latauspainetukki on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista kaikki olemassa olevat hatut painettasi ja puhdista kierteet.
Kierre Reddingin säädettävä profiilipuristushattu painettasi, varmistaen, että se on tiukasti
kiinnitetty.
Säädä hatun korkeus valmistajan spesifikaatioiden mukaan käytettävän patruunan osalta.

Käyttö2.

Aseta mikrometrinen säätö haluttuun asentoon puristamista varten.
Aloita lataaminen noudattamalla standardia latausprosessia käytettävälle patruunalle.
Seuraa puristusprosessia tarkasti ja tee säätöjä tarpeen mukaan mikrometrin avulla.
Puhdista hatut jokaisen käytön jälkeen niiden suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä hattuja tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin
oikeiden hävitysmenetelmien osalta.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä Reddingin säädettävien profiilipuristushattujen turvallisuudesta tai käytöstä,
tarkista valmistajan verkkosivusto tai asiakaspalvelu. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina
tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti turvallisesta ja tehokkaasta lataamisesta
Reddingin säädettävillä profiilipuristushatuilla.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding
Justerbara Profil Crimp Dies
Introduktion
Tack för att du valt Redding Mikrometer Justerbara Profil Crimp Dies för dina omladdningsbehov. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs hela guiden innan du använder diesarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesarna används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du omladdar ammunition.
Håll arbetsplatsen ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Förvara diesarna på en säker plats borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesarna för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelseuppdateringar relaterade till denna
produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast diesarna för de avsedda patronerna: .357 Magnum och .38 Special.
Överskrid inte de rekommenderade justeringarna som anges i produktinstruktionerna.
Se till att mikrometerjusteringen är ordentligt låst innan användning för att förhindra oavsiktliga
förändringar.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i utrustningen.
Försök inte att modifiera diesarna på något sätt, eftersom detta kan leda till osäkra förhållanden.
Följ alltid korrekta omladdningsprocedurer för att undvika farliga situationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort eventuella befintliga dies från pressen och rengör gängorna.
Skruva in Redding Justerbara Profil Crimp Die i pressen och se till att den är ordentligt säkrad.
Justera diehöjden enligt tillverkarens specifikationer för den patron som används.

Användning2.

Ställ in mikrometerjusteringen på önskad inställning för crimping.
Börja omladdningen genom att följa den standardiserade omladdningsprocessen för din specifika
patron.
Övervaka crimpingprocessen noggrant och gör justeringar vid behov med hjälp av mikrometern.
Rengör diesarna efter varje användning för att upprätthålla deras prestanda och livslängd.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte diesarna i vanligt hushållsavfall. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta
kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av Redding Justerbara Profil Crimp Dies, vänligen
konsultera tillverkarens webbplats eller kundtjänst. Se till att ha dina produktuppgifter redo för effektiv hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av säker och effektiv omladdning med dina
Redding Justerbara Profil Crimp Dies.



Pokyny k bezpečnosti pro Redding Adjustable
Profile Crimp Dies
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Mikrometrické nastavitelné profilové crimpovací dies pro vaše potřeby
nabíjení. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití
tohoto produktu. Před použitím dies si prosím přečtěte celý průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dies používány v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při nabíjení munice.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte dies na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte dies na opotřebení nebo poškození před použitím.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte platformu EU Safety Gate pro jakékoli aktualizace týkající se stažení tohoto produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte dies pouze pro určené náboje: .357 Magnum a .38 Special.
Nepřekračujte doporučené úpravy uvedené v pokynech produktu.
Zajistěte, aby bylo nastavení mikrometru bezpečně zajištěno před použitím, aby se předešlo náhodným
změnám.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v zařízení.
Nepokoušejte se dies jakkoli upravovat, protože to může vést k nebezpečným podmínkám.
Vždy dodržujte správné postupy nabíjení, abyste se vyhnuli nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Zajistěte, aby byla nabíjecí lis bezpečně upevněna a stabilní.
Odstraňte jakékoli existující dies z lisu a vyčistěte závity.
Zašroubujte Redding Adjustable Profile Crimp Die do lisu a zajistěte, aby byla pevně upevněna.
Nastavte výšku dies podle specifikací výrobce pro používaný náboj.

Použití2.

Nastavte mikrometrické nastavení na požadovanou hodnotu pro crimpování.
Začněte nabíjení podle standardního postupu nabíjení pro váš konkrétní náboj.
Pečlivě sledujte proces crimpování a provádějte úpravy podle potřeby pomocí mikrometru.
Po každém použití vyčistěte dies, abyste zajistili jejich výkon a dlouhověkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované díly v souladu s místními předpisy.
Neličte dies do běžného domovního odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití Redding Adjustable Profile Crimp Dies se prosím obraťte
na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis. Ujistěte se, že máte připravené údaje o produktu pro
efektivní pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si bezpečné a efektivní nabíjení s vašimi
Redding Adjustable Profile Crimp Dies.
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